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 مقدمه  
سازد تا احساسات   ی محصول را قادر م رانیقدرتمند است که مد  یاب یابزار بازار کیاحساسات  لیو تحل هیتجز

  ی، وفادار صحبت از شناخت محصول و برند   یخود درک کنند. وقت ی ابیبازار یها نیرا در کمپ یمشتر

است.   یعامل مهم نیشود، ا  یمحصول م رشیو پذ  غی و تبل غات یتبل تیموفق ، یمشتر تیرضا ،یمشتر

کمک کند تا   یمشتر تیموفق رانیمحصول و مد  رانیتواند به مد   یمصرف کنندگان م یدرک روانشناس

راه کار   کی بر احساسات   یمبتن یاب یاصطلاح بازاردهند.  ر ییتغ یشتری نقشه راه محصول خود را با دقت ب

 ،"تنفر"، "یخنث"، "یمنف"، "مثبت"مانند  ،یمشتر یعاطف یاست که شامل پاسخ ها یگسترده ا

تعریف و  تواند  یم نیهمچن یمشتر یپاسخ ها ی است. درک روانشناس  رهیو غ "خشم  "،  "ید یناام"

 دهد.  شیمحصول و برند را افزاصحبت درباره ی آن 

دیدیم که خیلی از مسائل و مشکلات سر سوء تفاهم هایی    دلیل خودمون برای انتخاب این موضوع این بود که

یم که از این  است که به خاطر درست نخواندن متن پیش می آید پس ما تصمیم گرفتیم کاری را انجام ده

 و دیگر به مشکل نخورند . عواقب جلوگیری کند و به مردم در درک بهتر احساسات پیام ها کمک کند 

 

 کارهای موجود

 مسائل
مسئله ی ما که بعد از تحقیق و جست و جو بهش رسیدیم که بعد از کلی ایده پردازی و توجه به نیاز مردم  

سنجیدن موقعیت این موضوع که به نظرمون بهترین بود انتخاب کردیم که تشخیص درست احساسات و لحن  

درجه علاقه مردم به سایت یا کالا مشخص بشه تا با استفاده   5درصد خطای کم و در از نظرات مردم بود تا با 

 از آنها بتوان آن محصول یا سایت را بهبود یافت. 

مثل   هایی  سایت  انتخاب  این  برای  Sentiment-ic/Persianhttps://github.com/ashalog-همچنین 

Analyzer   وResources-Sentiment-Mining/Persian-https://github.com/Text  .برسی کردیم 

 راه حل ها
رسید این بود که  متن فارسی را با استفاده از لایبری های پایتون سنتیمنتش   راهه حل هایی که ما به ذهنمون

رو پیدا کنیم که برای فارسی نوشته شده بودن چون اگه خودمون می خواستیم از صفر این کار را انجام بدیم  

مناسب  ماه با اموزش وقت می گرفت ولی بعد از تحقیق و برسی متوجه شدیم که لایبری خوب و  3بیشتر از 

فارسی برای کار ما وجود نداره و این موضوع به نظرمون اومد که اول متن فارسی را به انگیلیسی تبدیل کنیم  
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و بعد توسط یکی از لایبری های انگیلیسی تشخیص احساسات و لحن، احساساتش رو در بیاریم و بقیه ی  

لینک  دو  به  جو  و  جست  از  بعد  و  گذاشتیم  موضوع  این  روی  رو    زمانمون 

python-in-text-https://www.thepythoncode.com/article/translate    و

flair-vs-vader-vs-textblob-python-analysis-i/blog/sentimenthttps://neptune.a    که رسیدیم 

به ترتیب ترجمه متن و تشخیص لحن بودن و بر اساس آنها کارمون رو تموم کردیم و نتیجه ی خوبی دریافت  

 کردیم. 

 روش شناسی 

 یادگیری 
، یادگییادگیری   کارگیری مدل ، یادگیری گیت و بیادگیری  ری ماشین و توسعه ی مدل و  مباحث پایتون 

   . های مختلف  apiو یادگیری استفاده از کتابخانه ها و   گیت هاب و کار با آن

  هفته طول کشید که بعد از یادگیری مقدمات پایتون سراغ دیدن محتواهای مربوط به   3فاز یادگیری حدود  

مطالعه ی کتابخانه های    apiوسعه ی مدل و بکارگیری آن مطالب مورد نیاز دیگر ) کار با  مبحث اصلی ت

 پایتون و ... ( رفتیم . 

 پژوهش  
پیدا کردن کتابخانه های   تحقیق و  طوفان فکری و دادن ایده ، پیدا کردن پروژه های مشابه در گیت هاب و

ا کردن ایده ی مناسب برای استفاده از تحلیلگر  ، پید   ، پیدا کردن ساختمان درست مدلکمکی در پایتون  

 . احساسات در متون فارسی  

 هفته تا پیاده سازی طول کشید :  3در این مرحله که حدود 

 سراغ تحلیلگر های مشابه در گیت هاب رفتیم .   . 1

 روی کتابخانه های پایتون تحقیق و بهترینشان برای کارمان را انتخاب کردیم   . 2

 در آخر و پس از کسب اطلاعات کافی از بین راه حل ها بهترین و کارآمد ترینشان را انتخاب کردیم .  . 3

 پیاده سازی 
با زبان فارسی ، بکتقسیم کارهای موجود   تغییر مدل های مشابه متناسب  ارگیری و  ، توسعه ی مدل و یا 

   .  استفاده از آن

 هفته طول کشید :  1در این مرحله که با توجه به اینکه اطلاعات لازم را داشتیم حدود  
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را پیاده سازی کردیم و با متن های انگلیسی تستش     vaderساختار مناسب کد های مربوط به کتابخانه ی  

  کردیم .

 

 
 

 

 

 

 

 

 : درجه احساسات ( تغییر دادیم به صورتی که اگر 5نیازمان )  سپس این ساختار را با توجه به 

درصد احساس منفی جمله صفر و درصد احساس مثبت جمله بزرگ تر از درصد احساس خنثی آن بود  

را خروجی دهد و اگر این گونه نبود درصد احساس مثبت را با نصف درصد احساس خنثی جمع    5درجه ی 

 بدهد.   5تا  1صورت یک عدد اعشاری بین  تقسیم کند و جواب را به  20و در 
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گوگل ترنسلیت در کد استفاده کردیم تا متون فارسی را به انگلیسی ترجمه و سپس احساسات    apiبعد از 

 را تحلیل کنیم . 

 

 

بعد از تموم شدن قسمت توسعه باید اول اطلاعات مورد نظر از قسمت های مختلف و فیلم    APIبرای بخش  

کار مسئله پیچیده ای نبود و به سرعت با   APIای آموزشی دریافت می شد و بد از درک کد ها نوشتن کد ه

 می شد آن را یادداشت و کار را به اتمام رساند تا وارد بخش های بعدی شود.  APIکار کردن با 
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 خروجی های طرح و نتایج  
گوگل ترنسلیت برای استفاده از     apiو    (    vader)    ما با استفاده از یک کتابخانه ی مخصوص و در نهایت  

 و قرار دادن بخش های فوق کنار هم کار نهایی را ارائه دادیم .  متون فارسی

  

 کارهای آینده
و به کمک آن تغییر    آن تشخیص لحن  ارزیابی محصول با توجه به نیاز مخاطب و پایین آوردن درصد خطای  

و توسعه ی آن برای احساسات بیشتر ) خشم ، نگرانی  سایت و بهتر کردن آن با توجه به نیاز مشتری پروژه و 

 و ... ( 
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